
Глава 927 - Побочные эффекты Наставника и Фран

Несмотря на гром аплодисментов, горожане устали не меньше нас. Многие переутомились
настолько, что садились наземь.

Кроме того, были и пострадавшие. Причём, не только в боевых действиях.

Многие из них пострадали, спасая стражников и авантюристов из-под обломков обрушившихся
под артиллерийским обстрелом стен.

Другие надорвали голосовые связки, перестаравшись во время пения.

Хуже всего в этом смысле выглядела Софи. Её пальцы ободрались в кровь от игры на арфе, а
ногти отслоились. Более того, как можно ожидать, у столь сильной способности не могло не
оказаться побочных эффектов. Её лицо побледнело, а магическая аура практически пропала.
Казалось, что она потратила на эту песню собственную душу.

Однако, пусть и с усталым видом, но она приветствовала нас улыбкой.

– Друзья, спасибо вам за спасение Сендии.

– Это тебе спасибо, Софи, и всем вам, народ. Благодарить вас должны мы.

– Вот именно! Хотелось бы по этому поводу устроить банкет, только вот... Немного спать
хочется...

– И мне...

Фран, Мея и Белмерия едва держались на ногах. При такой усталости никто не мог скрывать
сонливость.

– Гаоооо?

(Линд! Ты нас так выручил! Спасибо тебе!)

– Гао!

Я едва успел передать телепатическое сообщение Линду, который уже начал исчезать. Издав
короткий рёв, он растворился в воздухе.

– Юная госпожа, вы в порядке?

– А ты-то как до сих пор такой бодрый?



– Прямо здесь засыпать нельзя.

– Уон!

– Урюси, хотю спаать.

– Уон-уон!

Зефмет и Уруши, в свою очередь, спать не торопились. Видимо, есть индивидуальные отличия в
эффекте песни.

– Унннф...

– Уоу, уон!

Уруши в спешке подставил бок Фран, уже раскачивающейся на месте.

– Давайте найдём место поуютнее.

– О, следуйте за мной!

– Фран, потерпи ещё немного.

– Умму...

– Уон!

– Юная госпожа, сюда.

– У... Мм...

– И вы тоже, юная леди.

Подставляя плечо Мее, Зефмет взял Белмерию под руку. Думаю, он справится без нас. Софи
первым же делом отвела нас в жилой дом поблизости. Похоже, это был дом одного из
добровольцев, который обычно используют в качестве склада.

Я достал из пространственного хранилища спальный мешок и положил на пол, сделав вид,
будто его достала сама Фран. Хм, раз уж такое дело, то, может, надо вынуть пять?

Уруши и Зефмет уложили девушек туда.

(Добрых снов, Фран.)

– Мммуху... Уу...

Видимо, она уже была на пределе. Только и успев слегка кивнуть, Фран провалилась в мир



снов. Мея и Белмерия уснули так же быстро.

(Уруши, ты-то как?)

– ...Оуфа~

Уруши и Зефмет тоже начинали дремать. Однако, если и они заснут, то защитить Фран и
остальных, пока они уязвимы, будет некому. Как мне, в этом свете, поступить? Скверна уже
полностью приструнилась. И хотя я уже немного обвыкся с навыками, но всё же...

(Фенрир? Системная уведомительница?)

(Ну что, закончилось сражение?)

[Подтверждаю ослабление скверны. Предполагаю, что битва завершена.]

(А вы не видите?)

Обычно Фенрир, как и Системная уведомительница, могли смотреть на мир снаружи изнутри
меня. Честно говоря, я был уверен, что они в целом понимают, что я делаю.

[Чтобы удержать сверхстимулированную систему под контролем, потребовалось задействовать
все имеющиеся ресурсы. В это время я была полностью отрезана от информации о внешнем
мире.]

(В общем, дел у нас было столько, что мы совершенно не знали, что у вас там творится. Ну что,
победили? То-то же, с таким количеством магической энергии и скверны не проиграешь.)

(Да, иммунные демоны истреблены. Что же мне грозит теперь? Я беспокоюсь о том, как
защитить Фран, пока она уснула из-за побочного эффекта.)

Пока я не чувствовал никаких признаков побочных эффектов на себе. Уж точно не было
чувства измотанности, свойственного активации "раскрытия потенциала".

(Расслабьтесь на этот счёт. Мы оттянем на себя и ровно распределим вашу с Фран нагрузку.)

[Ответ положительный. По моим расчётам, вы отделаетесь лишь лёгкой утомлённостью.]

(Э? Так вы что, ещё и взвалите на себя компенсационные эффекты? Это не опасно?)

(Быть может, некоторое время мы перестанем выходить с вами на связь, но в остальном ничего
страшного. Мы никуда не исчезнем, уж будьте спокойны.)

(Что-то даже после ваших слов мне спокойней не становится... К тому же, взять на себя ещё и
усталость, предназначенную Фран... Вы правда справитесь?)

(Я был рад увидеть, как Фран приняла воплощение божественного зверя. Сами понимаете, я
ведь сам бывший божественный зверь. Пускай связь у нас и слабая, но как-нибудь уж



справлюсь.)

Видимо, бывший божественный зверь способен вмешиваться в работу навыка "Воплощение
Божественного зверя". Таким образом, вытянув из Фран усталость и негативные эффекты, он
сможет разделить их с Системной уведомительницей.

[Будем считать это мерой обеспечения безопасности ИМЯ - Фран, владельца меча. Если ИМЯ -
Наставник погрузится в сон, то безопасность ИМЯ - Фран будет нарушена.]

(Именно так. Разве не в этом наша с вами сила — иметь возможность помочь друг другу в
такие моменты?)

(...Вы даёте слово, что не исчезните после этого?)

[Ответ положительный. Мы войдём в спящий режим на определённый промежуток времени, и
через короткое время функциональность будет восстановлена.]

(Ну, самое длинное — несколько недель.)

(Вот как...)

Я, несомненно, благодарен за такие жертвы ради Фран. Мне следует положиться на
Системную уведомительницу.

(Как всегда, прошу прощения за то, на что вам приходится идти. Я могу рассчитывать только
на вас, Системная уведомительница.)

[Ответ отрицательный. Мне следует вас поблагодарить.]

(Да, всё как она и говорит. Мы, существа, едва цепляющиеся за этот мир, способны, пускай
столь окольными путями, но принести реальную пользу. За одно это нам стоит быть вам
благодарными.)

[Ответ положительный. Всё, как и сказал ИМЯ - Фенрир. Благодарим ИМЯ - Наставника и ИМЯ
- Фран.]

(Не может быть и речи о том, чтобы мы с Системной уведомительницей увольнялись. Считайте,
что мы отправляемся в отпуск на некоторое время.)

Способность Фенрира поглощать магические камни, и функции поддержки и перевода
Системной уведомительницы, похоже, можно будет использовать, как и раньше.

(Ладно, хорошо. Однако могу ли я спросить насчёт ещё кое-чего, что меня интересует?)

(Разве что, если недолго. О чём же?)

(Что же именно такое этот "Меч короля волков - Фенрир"?)
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